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Annuntiáte inter gentes glóriam eius, *
in ómnibus pópulis mirab́ılia eius. RZ. Bend́ıcite.

Quóniam magnus Dóminus et laudábilis nimis, *
terŕıbilis est super omnes deos. RZ. Bend́ıcite.

Quóniam omnes dii géntium inánia, *
Dóminus autem cælos fecit. RZ. Bend́ıcite.

Afférte Dómino, famı́liæ populórum, *
afférte Dómino glóriam et poténtiam. RZ. Bend́ıcite.

Afférte Dómino glóriam nóminis eius. *
Tóllite hóstias et intróıte in átria eius, RZ. Bend́ıcite.

Adoráte Dóminum in splendóre sancto. *
Contremı́scite a fácie eius, univérsa terra. RZ. Bend́ıcite.

Dı́cite in géntibus: Dóminus regnávit. *
Iudicábit pópulos in æquitáte. RZ. Bend́ıcite.
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Žalm 96 (95), 1.3.4.5.7.8.9.l0a.c

Zṕıvejte Hospodinu ṕıseň novou, *
zṕıvejte Hospodinu, všechny země! RZ. Dobrořečte jeho jménu.

Vypravujte mezi pohany o jeho slávě, *
mezi všemi národy o jeho divech. RZ. Dobrořečte jeho jménu.

Nebot’ Hospodin je veliký a velmi hodný chvály, *
je třeba se ho bát v́ıce nežli všech boh̊u. RZ. Dobrořečte jeho jménu.

Nebot’ všichni bohové pohan̊u jsou výmysly, *
Hospodin však stvořil nebe. RZ. Dobrořečte jeho jménu.

Vzdejte Hospodinu, rodiny národ̊u, *
vzdejte Hospodinu slávu a moc, RZ. Dobrořečte jeho jménu.

Vzdejte, Hospodinu slávu, hodnou jeho jména. *
Přineste obět’ a do jeho nádvoř́ı vstupte. RZ. Dobrořečte jeho jménu.

V posvátném rouchu klaňte se Hospodinu! *
Třeste se před ńım, všechny země! RZ. Dobrořečte jeho jménu.

Hlásejte mezi pohany: Hospodin kraluje, *
národy ř́ıd́ı podle práva. RZ. Dobrořečte jeho jménu.


